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1712 Mai 20 . , Baden A

SCHREIBEN VOM [FRANZ. AMBASSADOREN FRANÇOIS- CHARLES DE VINTIMIL-
LE] , COMTE DU LUC, AN [ALT] AMMANN[BEAT JAKOB II . ]
ZURLAUBEN, "CH.R DE L ' ORDRE MILITAIRE DE ST LOUIS COM¬
MANDANT GENERAL^ LANDESHAUPTMANN] DES TROUPPES DU C.
DE ZUG", ZUG

"Quoy que J ' ay esté Jnformé . . . de ce qui s ' est passé [ - 2 . Villmergerkrieg ! - J

a vostre Conference a Zug [ - Konferenz der VII kath . Orte vom 18 . bis 20 . Mai

1712 3 auf welcher sich Stadt und Amt Zug u . a . auch durch Beat Jakob II . Zur-
1

tauben vertreten Hess - ] 3 vous m ’avez fait un extreme plaisir de me communi¬

quer les destails qui sont contenus dans la lettre que vous avez pris la peine

de m ' escrire le 19. e de ce mois , mais Je vous avoue que Je suis esgallement

surpris et estonné du peu d ’union et de concert qui se trouve parmy les LL.

Cantons Catholiques Jnteressés dans l ’affaire du Togguembourg . Je n ’ay rien

négligé Jusqu ’à present . . . pour contribuer a restablir le Calme dans la suis¬

se [ - der Ambassador befand sich in dieser Absicht auf der gemeineidg . Tag-
2

Satzung 3 die vom 2 . bis 21 . Mai 1712 in Baden abgehalten wurde - ] , Je conti-

nueray très volontiers mes soins 3 i ’ay mesme renvoyé mes Chevaux que Je fai-

sois venir pour partir demain ou dimanche [den 22 . Mai ] de grand matin 3 mais

Je veux bien rester Jcy Jusqu ' à lundy ou mardy s ’il est necessaire ; ie voulois

aller faire un tour a soleurre pour revenir a Olte [n] si 3 corme Je l ’espere 3

la Diette y a lieu [ - die gemeineidg . Friedensverhandlungen von Aarburg und

Olten sollten am 22 . Mai beginnen und bis zum 6 . Juni 1712 dauern ; während



der Ambassador daran teilnahm 3 Hess sieh Stadt und Amt Zug nicht durch Zur¬

lauben vertreten - ] ^ .

Je vous envoyé copie due la lettre que J ' escris a [Bürgermeister und Rat von]
4 5

Zurich 3 et de celle que J ’addresse a [Schultheiss und Rat von ] Lucerne

[ - ersteres war der Vorort der eidg. 3 letzteres der der kath . Orte - ] en res-

ponse de ce qui m ' a esté escrit par M. les Députés assemblés a Zug . Je n ' ay

pas le temps de Joindre Jcy les traductions allemandes parce qu ’elles ne sont

pas encor faittes 3 outre que Je suis persuadé que de Lucerne on les envoyera
y*s  y ?s

a vos Seig . Sup . [Ammann und Rat von Stadt und Amt Zug] ainsy . . . vous

ne ferés des copies cy Jointes que l ’usage qu ’il vous plaira car Je scay com¬

bien vous avez de mesurés a garder avec le peuple de vostre L . Canton.

Ayés soin de vostre santê 3 Je vous en conjure , vous scavez combien elle m ’est

chere 3 et soyez persuadé que rien n ’esgalle la tendre considération avec la¬

quelle Je seray toutte ma vie . . . " .

1 ) s . EA VI 2 , 1668 (Nr . 748 ) . Beachte , dass gleichzeitig d . h . vom 30 . April
bis zum 24 . Juli 1712 in Zug auch die Kriegsräte der IV kath . Orte , V ausg.
SZ, tagten , s . ebenda 1654 (Nr . 742 ) . Einer der Kriegsräte von Stadt und
Timt Zug war übrigens auch Beat Jakob II . Zurlauben.

2 ) s . ebenda 1658 (Nr . 743 ) . Neben zahlreichen andern Absenzen war auch der
Ort Zug auf dieser Zusammenkunft nicht anwesend.

3 ) s . ebenda 1672 (Nr . 750 ) 4 ) s . AH 55/190
5 ) s . AH 150 , 318 wobei dieses Schreiben freilich nicht bloss Luzern , sondern

die V kath . Orte überhaupt zum Adressaten hat.

-  Blatt 264 r  leerOriginal , mit Siegel AH 81 , 65 - 66 und 264
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